
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

1ST SUNDAY OF ADVENT                                                                    DECEMBER 1ST, 2019 
1º DOMINGO DE ADVIENTO                                                            1 DE DICIEMBRE, 2019 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

What do you do when you are preparing a dinner for family 
and friends who are visiting for a holiday? Usually, you 
prepare a menu of what you will be eating and drinking in 
the evening. You then make a list of ingredients followed 
by inventorying the pantry to see what you already have. 

Then you would make a shopping list followed by a trip to the grocery store 
and any other store. Finally, after all this is done, you would begin to pre-
pare the meal and then enjoy it with in the company of those who you invit-
ed. 
 

It may be a good practice for us, as we begin our Advent season, a time of 
preparation for the birth of our Lord Jesus on Christmas Day, to look at 
how we make ready our physical and spiritual homes and invite Jesus into 
our lives once more. 
 

First, we should know who we are inviting. Taking time to learn about Je-
sus, Mary and Joseph and especially looking towards Jesus through pray-
er and Sacred Scripture are a good way to begin to focus on preparing for 
them to enter fully into our lives. (Continued on page 5...)  

¿Qué hace cuando prepara una cena para la fami-
lia y amigos para los días festivos? Por lo general, 
prepara un menú de lo que piensa comer y beber 
esa noche. Luego hace una lista de ingredientes y 

hace un inventario de la despensa para ver lo que ya tiene. Luego, hace 
una lista de compras que se lleva cuando va al mercado y otras tiendas. 
Finalmente, después de todo esto, comienza a preparar la comida y luego 
la disfruta la comida con aquellos a quienes invitó. 
 

Es una buena práctica para nosotros, al comenzar nuestra temporada de 
Adviento, una temporada de preparación para el nacimiento de nuestro 
Señor Jesús el día de Navidad, ver cómo preparamos nuestros hogares 
físicos y espirituales e invitamos a Jesús a nuestras vidas una vez más. 
 

Primero, debemos saber a quién estamos invitando. Tomarse el tiempo 
para aprender acerca de Jesús, María y José y especialmente buscar a 
Jesús a través de la oración y la Sagrada Escritura son una buena manera 
de comenzar a enfocarse en la preparación para que puedan entrar plena-
mente en nuestras vidas. (Continúa en la página 5...)  



 

 

 
 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, steve.kim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, monica.echevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, sandy.hart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yvonne.franco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104,  
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 2 

For Faith Formation Information, please contact: 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

408-378-2464 x 104 
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 

 

Tuesday from 2:30 pm to 6 pm 
Wednesday from 2pm to 6pm 

Thursday from 2:30 pm to 6 pm 
 
 
 

 
 

Para información de Catecismo, comuníquese con  
Kathryn McLaughlin - Gomez 

408-378-2464 x 104 
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 

 
Martes de 2:30 pm a 6 pm 
Miércoles de 2 pm a 6 pm 
Jueves de 2:30 pm a 6 pm 

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 

St. Lucy Parish Access Code: 9FH34Z 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español.  

Código para la  
Parroquia de Santa Lucia: 9FH34Z 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
December 2 - December 8 

2 de Diciembre - 8 de Diciembre  

 

Second Sunday of Advent 
 

Segundo Domingo de Adviento 
 

 

1st Reading/1ª lectura:   
Isaiah/Isaías 11:1-10 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 72:1-2, 7-8, 12-13, 17 

2nd Reading/2ª lectura:  
Romans/Romanos 15:4-9  

Gospel/Evangelio:  
Matthew/Mateo 3:1-12 

DECEMBER 8TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 8 DE DICIEMBRE 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Is 4:2-6; Ps 122:1-9; Mt 8:5-11 
Tuesday/Martes: Is 11:1-10; Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17;  

Lk/Lc 10:21-24 
Wednesday/Miércoles:  Is 25:6-10a; Ps 23:1-6; Mt 15:29-37 

Thursday/Jueves: Is 26:1-6; Ps 118:1, 8-9, 19-21, 25-27a;  
Mt 7:21, 24-27 

Friday/Viernes:  Is 29:17-24; Ps 27:1, 4, 13-14; Mt 9:27-31 
Saturday/Sábado: Is 30:19-21, 23-26; Ps 147:1-6;  

Mt 9:35 — 10:1 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Cesar Leiva Gomez  Norma Gloria Malespin Ortega      Patricio Mendoza 
          Constance Starkey           Eugene Ghione, Jr.  

The offertory collection for November 17th $13,927.  
La colecta para el 17 de noviembre fue de $13,927.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for the Retirement Fund for the Religious.    
La segunda colecta para el próximo domingo es para el Fondo de Jubilación de Religiosos. 

Monday/
Lunes 

8AM Margaret Christian + 
 

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

Helen Hoke + 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
 
6PM 

Special Intention for 
Kathleen Schaeffer 
 
People of the Parish 

Thursday/
Jueves 

8AM Special Intention for 
Jane Fuerst 

Friday/
Viernes 

8AM 
 
 
7:30PM 
 

Special Intention for 
Zach & Becci Fuerst 
 
Guadalupe Vargas + 
Francisco Torres + 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15PM 

People of the Parish 
 
 
Maria del Pilar Baez + 
Alfredo Alvear + 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Cecile Mercier + 
 
People of the Parish 
 
Heidi So + 
 
Luis Angel Perez Palacios + 
 
Eddie Lopez + 
 
Hugo Armando Tellez Flores + 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

12/2/2019 12/3/2019 12/4/2019 12/5/2019 12/6/2019 12/7/2019 12/8/2019 
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SVDP/Outreach 
Giving Tree Program                 

12AM PAC-C 

Children's Faith 
Formation (Spanish)                    
4PM PAC & Lally 

Funeral Mass             
11AM Church 

Adoration            
9AM Church 

School 5th Grade 
Boys Basketball 

Tournament               
3PM Gym & Annex 

School 5th Grade 
Boys Basketball 

Tournament               
8AM Gym & Annex 

Preschool (English)            
9AM PAC-C 

School Penance 
Service               

10:45AM Church 

Catechist Meeting 
(Spanish)            

5:30PM Faith               
Formation Office 

Children's Faith 
Formation (English)                    
4PM PAC & Lally 

SVDP/Outreach 
Monthly Meeting         
12:15PM PAC-B 

Girl Scout Troop 
62089 Meeting             
3:15PM PAC-A 

Totally Catholic 
Christmas Fair                
9AM PAC-A 

Children's Faith 
Formation (English)                  
10AM PAC & Lally 

"Posada" Music 
Practice                 

5PM Lally 
11AM Choir Practice                

7PM Church 
Novena Mass              
6PM Church 

St. Lucy Altar             
Society Meeting              

1PM PAC-A 

"Posada" Music 
Practice                 

5PM PAC-B 

Women of St. Lucy 
Blanket Project           
10AM PAC-B 

Children's Faith 
Formation (Spanish)                  

11:30AM PAC & 
Lally 

Grupo de Oración 
Choir Practice                 
7PM Church 

Baptism Class 
(Spanish)               
7PM Lally 

"Los Adolecentes  
de Santa Lucia" 
Choir Practice                    

6PM Lally 

School 5th Grade 
Boys Basketball 

Tournament               
3PM Gym & Annex 

Children's Bible 
Study (Spanish)       

5:30PM PAC-B & 
PAC-C 

Bilingual                
Confessions           

3:30PM Church 

Middle School                      
Sacramental              
Preparation            

11:30AM PAC-B 

EDGE                    
7PM Lally            

Confirmation Class -             
Year 1 Meeting                         

7PM PAC 

RCIA                   
7PM PAC-A &               

PAC-B 

Girl Scout Leader 
Meeting          

4:45PM Lally 

Bilingual                
Confessions           
7PM Church 

5:15PM Mass Choir 
Practice            

4:30PM Church 

SVDP/Outreach 
Giving Tree              

Program            
1:15PM PAC-C 

RICA                     
7PM PAC-A              

Grupo de Oración 
Meeting                

7PM Conference 
Room 

Cub Scout Pack 330 
Bear Den Meeting              

7PM Annex 

"Posada" Music 
Practice                 

5PM PAC-B 
Misa de Sanación           
7:30PM Church 

Our Lady of               
Guadalupe Play 

Practice                
7PM Church 

WWME Christmas 
Party                  

3PM PAC-A 

RCIC (Spanish)                    
7PM PAC-C                 

Filipino & Friends 
Monthly Meeting                

7PM Faith               
Formation Office 

Benediction             
5:45PM Church 

Despertar Juvenil        
7:30PM Lally   

"With One Voice" 
Choir Practice            
4PM Church 

    
Grupo de Oración - 

Intersección                
7PM PAC-C 

RCIC (English)               
6PM Lally       

    
"Pescador de             

Hombres" Choir 
Practice                

7:30PM Church 

Baptism Class 
(English)                

7PM PAC-A 
      

      
Pastoral Council 

Meeting                
7PM PAC-B 

      

      
7:30PM Lector  

Practice                
7PM Church 

      

      Legion de Maria             
7PM PAC-C       

      
7:30PM Spanish 

Mass Choir             
Rehearsal            

7:30PM Lally 
      

      
Our Lady of               

Guadalupe Play 
Practice                

8PM Church 
      

 

Meduri Christmas Tree Lot  
at St. Lucy’s  

 
 

Mon thru Thur: 3pm-9pm 
Fri: 12pm-9pm 

Sat thru Sun: 9am-9pm 
 

For more information, please 
contact  

St. Lucy Parish School  
at 408-871-8023 

 
Lote de Árboles de Navidad de 

Santa Lucia Meduri  
 

Lunes a Jueves: 3PM - 9PM 
Viernes: 12PM - 9PM 

Sábado - Domingo: 9AM - 9PM 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Segundo, la planificación del día. Sé que dar regalos es una parte importante de nuestras tradiciones navide-
ñas, pero centrarnos más en compartir nuestro tiempo y dar la bendición de nuestros obsequios para ayudar 
a construir la vida celestial debería tomar parte de nuestro menú de oraciones y ofrendas de sacrificio a los 
demás y la iglesia 
 

Tercero, se encentra en la pregunta, "¿Necesito más recursos espirituales?" El sitio web "formed.org" tiene 
muchas opciones para que jóvenes y adultos desarrollen los ingredientes necesarios para su vida espiritual. 
 

Cuarto, recuerde ir a Misa y otras celebraciones compartiendo los dones de nuestra fe con familiares y ami-
gos. 
 

Finalmente, el día de Navidad es un tiempo para la oración y la bendición cuando compartimos obsequios y 
nuestra fe en Jesucristo. 
 

Debería haber recibido nuestra carta de Navidad de la parroquia. Fíjese el horario de todas las celebraciones 
y tome en cuenta la carta que dice lo que haremos en enero cuando comienza el proyecto de iluminación de 
nuestra iglesia. 
 

Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Second, the planning of the day. I know the giving of gifts is an important part of our Christmas traditions but 
focusing more on the giving of self, the sharing of time, the blessing our earthly gifts to help build the heaven-
ly life should make our menu of prayers and sacrificial offerings to others and the Church. 
 

Third, may be found in the question, “Do I need more spiritual resources?” The website “formed.org" has 
many options for both young and old to build up the necessary ingredients of the spiritual life. 
 

Fourth, remember to go to Sunday Mass and other celebrations sharing the gifts of our faith with family and 
friends. 
 

Finally, Christmas Day is a time of prayer and blessing as we share gifts and our faith in Jesus Christ. 
 

You should have received our parish Christmas letter, please look at the times of the many celebrations and 
note the letter describing what we will be doing in January as the renovation of our church lighting project be-
gins. 
 

God Bless, Fr. Mark 
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WEEKLY PRAYER DISCUSSION TOPICS 
Vocation: The primary vocation of all Christians 
is holiness reaffirmed in the Second Vatican Council 
where we hear “Therefore in the Church, everyone 
whether belonging to the hierarchy, or being cared 
for by it, is called to holiness, according to the say-
ing of the Apostle: “For this is the will of God, your 
sanctification” (I Thes. 4:3)” (Lumen Gentium #39) 
 

Bringing the intention into your family/
relationships: How do we live happy and holy 
lives with in the family? If we are called to holiness 
(to be a saint) do we pray for the growth of holiness 
by specific prayers? 
 

Discussion starter: It may be a good time to re-
view the previous weeks prayers and ask each other 
which one do we need the most help with this 
week…especially as we prepare for Christmas? 
 

Spiritual Bouquet: Holiness in vocation can be 
shared by listing our gifts to God and how our chil-
dren can share them with Jesus during Advent. 

TEMAS DE DISCUSIÓN PARA LA ORACIÓN 
Vocación: La vocación principal de todos los 
cristianos es la santidad reafirmada en el Concilio 
Vaticano II, donde escuchamos: “Por lo tanto, en la 
Iglesia, todos, ya sea que pertenezcan a la jerarquía 
o sean atendidos por ella, están llamados a la santi-
dad, según el dicho del Apóstol: "Dios quiere que 
ustedes vivan consagrados a el" (I Tes. 4: 3) 
"(Lumen Gentium # 39) 
 

Llevando la intención a su familia / relaciones:  
¿Cómo vivimos vidas felices y santas en la familia? 
Si somos llamados a la santidad (para ser santos), 
¿oramos por el crecimiento de la santidad mediante 
oraciones específicas? 
 

Iniciador de discusión: Puede ser un buen mo-
mento para repasar las oraciones de las semanas 
anteriores y preguntarse cuál es la que más necesi-
ta esta semana ... ¿especialmente cuando nos pre-
paramos para la Navidad? 
 

Ramo espiritual: la santidad en la vocación se 
puede compartir enumerando nuestros dones a Dios 
y cómo nuestros hijos pueden compartirlos con Je-
sús durante el Adviento. 



 

 



 

 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

Adult Faith Formation 
Want to become Catholic? Want to know more about becoming Catholic? 

Registration for The Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) which is the adult sacramental 
process is still open. Just drop by our sessions on Wednesdays at 7pm in the PAC.  For more 
questions, please email Father Joseph (joediaw@gmail.com) or drop by the Office. 

Formación de Fe para Adultos 
¿Quieres saber más de la fe? 

 ¿Necesitas mejorar habilidades especiales para tí o tu esposo/a, hijos, o para la familia? 
 

Te invitamos a las siguientes opciones de temas y talleres ofrecidos en la parroquia en el Centro de 
Actividades de la Parroquia. (Tenemos cuidado de niños) 

 

Grupo de Apoyo de Adultos Jóvenes, parejas, madres y/o padres solteras/os 
Una vez por mes cada Viernes 

Viernes 20 de Diciembre 7:00p.m.-9:30p.m. 
 

Grupo de Adultos Jóvenes “Despertar Juvenil” - solteros 
Todos los Viernes – 7:30 p.m. en el Centro Lally 

 

RICA 
Maria y la Iglesia: Lunes 2 de Diciembre 7:00p.m.-9:00p.m. 

Los Sacramentos una visión General: Lunes 16 de Diciembre 7:00p.m.-9:00p.m. 

THE ADVENT WREATH 
Today, we lit the second candle in the Advent Wreath.  
Traditionally, each of the four candles in the Advent Wreath 
have a deeper meaning: 
 

 The 1st Sunday of Advent symbolizes Hope with the 
“Prophet’s Candle” reminding 
us that Jesus is coming. 

 The 2nd Sunday of Advent 
symbolizes Faith with the 
“Bethlehem Candle” reminding 
us of Mary and Joseph’s jour-
ney to Bethlehem. 

 The 3rd Sunday of Advent 
symbolizes Joy with the 
“Shepherd’s Candle” reminding 
us of the Joy the world is expe-
rienced at the coming birth of Jesus. 

 The 4th Sunday of Advent symbolizes Peace with the 
“Angel’s Candle” reminding us of the message of the an-
gels: “Peace on Earth, Good Will Toward Men.” 

 

In the past weeks the children in the catechesis took 
home beautiful Advent Wreaths that they made in their 
classes.   

LA CORONA DE ADVIENTO 
 

Hoy, encendimos la segunda vela en la Corona de Adviento. 
Tradicionalmente, cada una de las cuatro velas en la corona de 
Adviento tienen un significado más profundo: 
 

 El Primer Domingo de Adviento simboliza la Esperanza 
c o n  l a  " V e l a  d e l  P r o f e t a " 
recordándonos que Jesús viene. 
 El Segundo Domingo de Ad-
viento simboliza la Fe con la "Vela de 
Belén" que nos recuerda el viaje de 
María y José a Belén. 
 El Tercer Domingo de Adviento 
simboliza la Alegría con la "Vela del 
Pastor", recordándonos la alegría que 
experimenta el mundo en la próximidad 
del nacimiento de Jesús. 

 El Cuarto Domingo de Adviento simboliza la Paz con la 
"Vela del Ángel" recordándonos el mensaje de los ángeles: 
"Paz en la Tierra a los Hombres de Buena Voluntad ." 

 
En las últimas semanas los niños de la catequesis llevaron 
a casa hermosas coronas de Adviento que hicieron en sus 
clases. 

 

Spirit Seekers Seminar, Sunday, November 24, 2019 
  

“St. Francis de Sales” and his Introduction to the Devout Life” 
 

3:00-5:00 PM, Parish Activity Center 
Led by Fr. Kevin Joyce, Ph.D. 

  

No cost, no registration 
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Immaculate Conception  
of the Blessed Virgin Mary                           

Monday, December 9th       
Mass Schedule:  

8:00AM (English) 
11:30AM (English) 
6:30PM (English) 

8PM (Spanish) 
 
 

La Inmaculada Concepción  
de Santa María Virgen 

Lunes, 9 de diciembre       
Horario de Misas:  
8:00AM (Inglés) 

11:30AM  (Inglés) 
6:30PM (Inglés) 
8PM (Español) 

Parish Advent Reconciliation Service 
 

Monday, December 16, 7 PM 
 

Bilingual Communal Rite of Reconciliation  
with individual confessions in  English & Spanish 

 

Servicio de Reconciliación Parroquial  
Lunes 16 de diciembre, 7 PM 

 

Celebración Comunal del  
Sacramento de la Reconciliación (bilingüe)   

Incluye la confesión individual en Inglés y Español  

 

There will be  
NO FLOWERS IN THE 

CHURCH DURING ADVENT 
except for the celebration of 

Our Lady of Guadalupe. 
 
 

No habrá flores en la Iglesia  
durante el Adviento con excep-

ción para la celebración de 
Nuestra Señora de Guadalupe. 

Vigilia de Nuestra Señora de Guadalupe  
Miércoles, 11 de diciembre  
  7:00 pm  Danzantes Aztecas 
  7:40 pm  Obra de la Virgen 
  9:00 pm  Simbolos de la Virgen de Guadalupe 
10:30 pm  Misa Coros Unidos 
12:00 am  Mañanitas con música de Banda 
 
 

Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe 
Jueves, 12 de diciembre 
5:30 am  Misa y Mañanitas con la Rondalla 
5:30 pm   Danzantes Aztecas 
6:30 pm   Obra de la Virgen 
8:00 pm   Misa con Mariachi 
9:30 pm   Serenata a la Virgen con Mariachi 
 

Posadas  
Sábado 21 de diciembre, 6:30 pm en frente de la Iglesia 

Our Lady of Guadalupe Vigil 
Wednesday, December 11th  
  7:00 pm  Aztec Dancers 
  7:40 pm  Our Lady of Guadalupe Play (Spanish)     
  9:00 pm  Symbols of Our Lady of Guadalupe 
10:30 pm  Vigil Mass with St. Lucy Choirs (Spanish) 
12:00 am  Mañanitas (Spanish)  (Morning Songs to Our Lady) 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe 
Thursday, December 12th   
5:30 am  Mass & Mañanitas with the Rondalla Choir (Spanish) 
5:30 pm  Aztec Dancers 
6:30 pm  Our Lady of Guadalupe Play (Spanish)     
8:00 pm  Mass with Mariachi (Spanish) 
9:30 pm  Serenade to Our Lady of Guadalupe with Mariachi (Spanish) 
 

Posadas  
Saturday, December 21 6:30 pm  (Spanish) begins in front of the Church 

Feast of St. Lucy  
Friday,  December 13 

 

Mass Schedule 
   

8 AM Mass (English) 
9 AM School Mass  

with Bishop Cantu (English)  
6:30 PM Mass  (Bilingual) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fiesta de Santa Lucía  
Viernes, 13 de diciembre 

 

Horario de Misas 
8 AM Misa (Inglés)  

9 AM  Misa de la Escuela con 
el Obispo Cantú (Inglés)  
6:30 PM  Misa (bilingüe) 

Christmas Flowers for the Church  
Donation envelopes are available on the 
tables at the main exits of the Church if 
you would like to donate to the St. Lucy 
Parish Christmas Flower Fund. 
 

Flores Navideñas para la Iglesia: Sobres de 
Donación están disponibles en las mesas en las 
salidas principales de la Iglesia si usted desea do-
nar al fondo de Flores Navideñas de la Parroquia. 



 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45PM - Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise 
in need of comfort, we would love to offer you a 
shawl/lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@gmail.com or 408-378-1276. 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 
Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

Grupo de Oración: El Grupo de Oración los invita 
todos los viernes a las 7pm y cada primer viernes del 
mes a la Misa de Sanación / Misa de Unción a las 
7:30pm. Acompáñenos. La próxima Misa de Sana-
ción será el viernes 6 de diciembre a las 7:30pm. 

 

2019 SORTEO DE AUTOMOBIL  
 

¡Solo quedan 2 ... solo DOS semanas para nuestro sorteo de automóvil! 
Estamos vendiendo boletos después de cada misa y en la oficina parroquial durante la semana. 

¿Ya compró sus boleto(s) ganador(es)? 
Tan pocos sorteos tienen probabilidades tan increíbles ... 
1 en 800 (solo se venderán 800 entradas como máximo y  

aún no hemos llegado a 800, ¡así que aún mejores probabilidades!) 
No olvide ... nuestras ganancias benefician a los Ministerios de Jóvenes aquí en Santa Lucia 

¡Estamos muy agradecidos con todos ustedes por sus oraciones para un exitoso sorteo y el por su apoyo! 

2019 ST. LUCY PARISH CAR RAFFLE 
 

Only 2...just TWO weeks left for our Car Raffle!!! 
We are selling after each Mass and in the Parish Office during the week. 

Have you bought your "winning" ticket(s) yet?   
So few raffles have such amazing odds... 

1 in 800 (only 800 tickets max will be sold and we haven't reached 800 yet, so even better odds!) 
Don't forget...our proceeds benefit out Youth Ministries here at St. Lucy's 

We are so grateful to all of you for your prayers for our successful raffle and the support!  

ATTENTION SENOIR CITIZENS, FRIENDS, PARISHIONERS 
 

Join us at 1 pm NOT NOON  on Thursday, December 5th in the P.A.C. for appetizers and desserts. Yes the 
best of both worlds  with no  broccoli in between. We are asking you to bring your favorite BEFORE OR AF-
TER DINNER TREAT and share. And, leading us in song, straight from St Lucy Church and downtown 
Saint Joseph Cathedral our own Katherine and Janie. It just doesn’t get better than that. Come and be de-
lighted, Start the season off right. In other words, don’t be sorry you missed it. 
  

ALTAR SOCIETY: Short meeting, Thursday December 5th at 1pm. It will start on time, please be there. 

First Wednesday Mass and Novena to Our Mother of Perpetual Help: Everyone is invited this com-
ing Wednesday, December 4, to celebrate the first Wednesday Mass in honor of Our Mother of Perpetual 
Help.  The Novena-Mass is celebrated here at St. Lucy church every first Wednesday of the month at 6:00 
PM.  On other Wednesdays, the Novena to Our Mother of Perpetual Help is observed at 6:30 PM preceded 
by the praying of the Angelus and the Holy Rosary at 6 PM. 
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Outside the Parish 

Help Those in Need - Volunteers (especially that 
are bilingual) are needed two hours per week to 
help staff the Outreach Office. Stop by between 10 
am and 11:45 am Monday thru Friday or call  408-
378-8086. We also need help with specific activities 
from now through Christmas. When you call or stop 
by ask how you and your family can help. 
 

Automobile Donations: Call the St Vincent de 
Paul National Vehicle Donation Program: 800-322-
8284 or visit http://santaclara-svdp.careasy.org/
HOME.html to donate online. Also please call the 
Office at 408-378-8086 and let us know about your 
donation so we can track it. 
 

Do you need a Christmas Box? If you know of a 
St. Lucy family or are a family or live within the Par-
ish Boundaries (Campbell & parts of San Jose that 
border Campbell) in need of a Christmas Food Box 
please come to the Outreach Office between 10 am 
and 11:45 am between November 25th and Decem-
ber 13th to sign-up. You will need to pick up your 
box on Saturday, December 21, 2019 between 9 am 
and 11 am at the St. Lucy School gymnasium. 

SVDP / Outreach Corner 

“HEARTS OF LOVE”  
A Catholic Book & Gift Ministry  

 

Totally Catholic Christmas Faire     
Saturday, December 7, 2019, 9 am to 3 pm  

at St. Lucy Church Parish Activity Center, 2350 Winchester Blvd., Campbell 

Guadalupe Hope Society presents a Rosary Luncheon on Friday December 13th  
from 11:30am - 1:00pm at Santa Maria Hall. 

Fr. Michael Hendrickson of St. Mary's Gilroy, will lead the Rosary and talk on "Our Lady Of Guadalupe". 
Santa Maria Hall is located at 2211 Shamrock Drive in Campbell. 

The Knights of Columbus will serve lunch. 
There is no charge for the event but seating is limited. 

To register go to https://rosarylunchdecember13.eventbrite.com or  
call (408) 447-5433 or email admin@ghswomenscenter.com. 

Anticipating the Holidays –Consolation of Grief 
 

Thursday, December 12, 2019 7 pm – 9 pm 
Queen of Apostles Parish, Community Center Meeting Rooms,  

Facilitator: Fr. Christopher Bennett 
Holidays often accentuate the grief and sadness experienced when a loved one dies. Come and receive 
strength and hope. Fr. Bennett shares stories from scripture and life and offers helpful suggestions to meet 
this holiday season with hope. All are welcome. Bring a friend. For more information, contact Catholic Ceme-
teries 408-342-1517 or ccoutreach@dsj.org 

Our Catholic Professionals speaker for December will be: 
Mel Kennedy, Musicianary 

 

Topic:  "Joy to the World:  Living Christmas All Year Long" 
 

Date:: Thursday, December 12, 2019 
7:00 - 9:00 a.m. (Mass, breakfast, networking and presentation) 

Where:  Three Flames Restaurant, 1547 Meridian Ave., San Jose 
RSVP early at:  www.sjcatholicprofessionals.com or 408-491-9229 or cpbcinfo@gmail.com 

Oficina de Servicios Sociales 
Ayúdenos - necesitamos voluntarios 
(especialmente que sean bilingües) dos horas 
por semana en la Oficina de Servicios Sociales. Pa-
se entre las 10 am y las 11:45 am de lunes a viernes 
o llame al 408-378-8086. También necesitamos ayu-
da con actividades específicas desde ahora hasta 
Navidad. Pase y pregunte cómo pueden ayudarnos 
usted y su familia. 
 

Donaciones de automóviles: Llame al Programa 
nacional de donación de vehículos de San Vicente 
de Paul: 800-322-8284 o visite http://santaclara-
svdp.careasy.org/HOME.html para donar en línea. 
También llame a la Oficina al 408-378-8086 y hága-
nos saber acerca de su donación.  
 

¿Necesita una canasta navideña? Si es una fami-
lia de Santa Lucia o vive dentro de los límites de la 
parroquia (Campbell y partes de San José cerca de 
Campbell) y necesita una caja de comida navideña, 
venga a la oficina entre las 10 y las 11:45 am del 25 
de noviembre al 13 de diciembre para inscribirse. 
Deberá recoger su caja el sábado 21 de diciembre 
de 2019 entre las 9 y las 11 am en el gimnasio. 



 

 



Retiring? Downsizing?
Thinking of buying or
selling your home?
Let me help you!

Wondering how much your home is worth? Please go to:
https://theresiatan.kwrealty.com

408.329.8821
Ask me about donations made to this Parish

for homes bought or sold.
Theresia Tan, SRES

DRE# 02016231

Reverse Mortgages Is it Right for You??
Mortgages of All Types

You have Questions. I have Answers.
Call Today for a FREE Consultation.

Visit me at www.KevinCamara.com

Kevin M. Camara
Financial Mortgage Planner

408.813.2770DRE# 01128482
NMLS# 349567

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

JJooee  LLiimmaa SSaamm  CCaammppaaggnnaa VViinnccee  LLiimmaa

LLiimmaa--CCaammppaaggnnaa--AAllaammeeddaa  MMiissssiioonn  CChhaappeell  FD-1949

““SSaann  JJoossee’’ss  PPrreemmiieerr  FFuunneerraall  PPrroovviiddeerr””  
660000  SS..  22nndd  SStt..,,  SSaann  JJoossee,,  CCAA  9955111122  ••  440088--228888--99118888

SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa BBoobb  BBaassuuiinnoo

Head Start Preschool
APPLY NOW!
Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910
www.learn2drivetoday.com

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as

$19.95
a month

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL NOW!800.809.3352 GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS, Lowest Price Guaranteed!

Come Sail Away on a 7-night
Catholic Exotic Cruise starting

as low as $1045 per couple

Brian or Sally, coordinators
860.399.1785

an Official
Travel Agency
of Apostleship
of the Sea-USA

CST 2117990-70

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–
Get your name out there by advertising in local
parish bulletins. Contact us today for your next
advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”
Check us out at www.jspaluch.com

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

Your
ad

could
be in
this

space!
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